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Українська пісня, народна пісенна культура як органічний 
сегмент світової культурної спадщини належить до унікальних 
духовних надбань етносу. Пісні літературного походження – це 
особливі фольклоризовані твори, які максимально наближені за 
світорецептивними параметрами і за поетикою до народної творчості 
і витримали випробування часом у вітчизняному просторі та за його 
межами. 

Досвід інтерпретації літературних та фольклорних текстів, а 
також їхніх жанрових та поетичних систем дає підстави для 
твердження про те, що між ними багато відмінного, і навіть спільні 
риси часто позірні (на рівні зовнішніх сходжень і формальних збігів); 
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за глибинним внутрішнім змістом і з огляду на концептуальну 
поетику й естетику вони суттєво різняться. 

Доступність і зрозумілість художньої форми літературних творів, 
що акцептується народом, головно залежить від рівня поетичної 
майстерності автора та дару органічного занурення у фольклорну 
стихію та злиття з нею. Ф. Колесса резонує: «Щоби ж книжний твір 
міг перейти в усну традицію і стати народною піснею, мусить він 
змістом і формою достроюватися до творів усної словесності, і, що 
найважливіше, він мусить, неначе прищеплена галузка, прийнятися на 
дереві народної поезії, втягти в себе його животворні соки та зростися 
з ним в одно, мусить перейти довгий процес асиміляції та 
вигладжування, а цього ніяк не можна заступити штучним способом» 
[4, с. 45]. 

Ліричний герой авторського дискурсу (за визначенням Івана 
Франка – індивідуальної лірики) образно експлікує власну 
суб’єктивну світорецепцію, яка може не збігатися з колективною. 
Спектр особистісних емоцій ускладнюється, вихлюпується за межі 
народної психології, що передовсім тяжіє до простоти, зрозумілості. 
Авторські почуття драматизуються, поетизуються, експлікуються як 
щось особливе, небуденне, почасти – унікальне за своїми проявами. 

У фольклоризованих пісенних дискурсах фіксуються не лише 
окремі явища народного буття (це притаманне й народній уяві), а й 
складні ментальні рефлексії, артикулюється індивідуальне ставлення 
до зображуваного, що інспірує моменти трансформації та 
переосмислення тематики традиційної пісенної лірики, акценти 
зміщуються з побутових тем і колізій у внутрішню сферу, 
посилюється й поглиблюється психологізм. Пісенний дискурс стає 
елегійним, медитативним. Останнє зумовлює відповідні образно-
естетичні очікування. 

Для передачі розмаїтого спектру синкретичної емотивно-ідейної 
сфери в піснях літературного походження актуалізується дещо 
відмінний від фольклорних дискурсів арсенал художньо-поетичних 
засобів. Поряд з усталеними прийомами й образними зворотами 
(тропами) з’являються й оригінальні, авторські. Це – високохудожні 
нетрадиційні компаративи й епітети та епітетні конструкції, 
ускладнена асоціативна метафорика, подекуди – лексичні новації, 
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вишуканість образного моделювання та символізації, довершені 
інтонаційно-синтаксичні синтагми. Скажімо, на прикладі пісень 
літературного походження можемо простежити семантичну еволюцію 
епітета, що загалом розширює його образні функції в тексті й 
збагачує лексико-семантичні поля, надаючи пісенним текстам 
неповторного рецептивного шарму. Характеризуються пісенні тексти 
літературного походження й специфічною синтаксичною 
організацією. З одного боку, відчувається визначальний вплив 
фольклору (паралелізми, повтори, риторичні запитання), з іншого – 
над ними тяжіє і літературна архітектонічна традиція (складні 
речення, анжамбемани, ампліфікації, градації тощо). 

Своєрідна естетична домінанта пісень літературного походження 
– це поетизація рослинного світу, що увиразнює моменти 
народнопоетичного бачення. Так, якщо в народних піснях традиційні 
символи калина, явір, дуб, терен є лише одним із компонентів 
психологічного паралелізму і слугують засобом введення слухача у 
світ фольклору, то в піснях літературного походження – це естетично 
значущі філософські й психологічно акцентовані перифрази 
авторського внутрішнього світу, а в текстах з актуалізованими 
патріотично-громадянськими мотивами – знакові експліканти 
етносвідомості. 

Поетика пісень літературного якісно й концептуально 
еволюціонувала – від родинно-побутовго спрямування із залученням 
традиційного семантико-символічного спектру художніх засобів та 
передбачуваних асоціатів до актуалізації патріотичних, 
громадянських і націєтвірних мотивів (стрілецькі та повстанські 
пісні). Фольклоризовані тексти також зазнають впливу 
модерністичних тенденцій, поглиблюється філософська й 
психологічна мотивація образів, відчутнішим стає суб’єктивний 
первень 

Авторська пісенна творчість другої половини ХХ ст. розмаїта за 
жанровими різновидами, настроєвою шкалою й тематичними 
розгалуженнями. Вона більше позначена індивідуальністю їхнього 
творця, психологічною заглибленістю та витонченою настроєвістю. У 
ній органічно переплелися сокровенні душевні переживання й 
патріотичні мотиви, філософська ускладненість думки й простота 
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великого та вічного. Вона – про звичайне, зрозуміле, близьке, іноді 
буденне, і водночас – піднесене, одухотворене, вічне, невмируще й 
незнищенне, а ще ці пісні огорнуті неповторним національним 
флером – тим, що робить нас, українців, особливими, духовними, 
гармонійними в очах світу. 
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Дослідження епітетів у структурі художнього тексту дає змогу 
глибше пізнати національномовну картину світу і з’ясувати 
особливості мовомислення та характерні риси ідіостилю автора. 

На думку С. Єрмоленко, саме «завдяки характеристикам, 
вербалізованим у логічно-описових та образно-емоційних епітетах, 
окреслюється прикметниково-означальне поле зовнішності людини, 
оцінюваної українцями» [4, с. 8]. 

У мові прози Люко Дашвар епітет є ефективним образно-оцінним 
засобом, тому вкрай важливо здійснити лексико-семантичний і 
стилістичний опис художніх означень та схарактеризувати типи їх 
актуалізації в аспекті мовного портретування людини. 

Семантико-стилістичний потенціал епітетів як складників опису 
зовнішнього портрету персонажа реалізують прикметники, що 


